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 1391/12/15 : تاريخ دريافت      *اكرم ميرزاخاني : نويسنده

 1392/03/06 : تاريخ پذيرش         
 
 

 چكيده 
باشد و تـاكنون از جوانـب         مساله فلسطين و حقوق مردم آن از ابعاد گوناگون قابل توجه و بررسي مي     

اما شايد كمتر از منظر مجامع رسمي اسراييل مورد تحليل قرار   .  مختلفي مورد بررسي قرار گرفته است
لذا در مقاله حاضر بر آنيم كه به بررسي مشروعيت ساخت ديوار حائل از ديـدگاه مراجـع    .  گرفته باشد

المللـي دادگـستري بـه بررسـي          قضايي اسراييل پرداخته و در يك مطالعه تطبيقي با راي ديوان بين   
روشي كـه در ايـن پـژوهش مـورد اسـتفاده قـرار گرفتـه اسـت، روش                    .  حقوقي موضوع بپردازيم  

 .    باشد تحليلي مي ـ توصيفي

المللـي، حقـوق مـدني، نظـام نماينـدگي،            ديوار حائل، منشور ملل متحد، ميثاق بين     :  واژگان كليدي
 سياسي مرز

 الملل وزارت خارجه المللي از دانشكده روابط بين هاي بين الملل و سازمان كارشناس ارشد حقوق بين *
 . 93  ـ 118  ص ، ص1392 سال چهاردهم، شماره سوم، تابستان شناسي،   ـاسراييل آمريكاشناسي: اي فصلنامه مطالعات منطقه

  شناسی   اسراييل   ـ آمريكاشناسی 
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 مقدمه
الملل بايد گفت كـه ديـوان       در مورد موضوع مشروعيت ساخت ديوار حائل از منظر حقوق بين

 2004 ملل متحد، در تـاريخ نـه ژوئـن            عنوان ركن قضايي اصلي سازمان    المللي دادگستري، به بين
آور   رغم غيرالـزام    اين نظريه به.  پاسخ به سوال مجمع عمومي، نظريه مشورتي خود را صادر نمود در

المللي بسيار مهمـي اسـت كـه مـستند            هاي حقوقي بين  بودن آن، در برگيرنده ملاحظات و يافته
همچنين همانند ديگـر آرا و نظريـات مـشورتي ديـوان            .  باشد  بسياري از مراجع و نويسندگان مي     

اما اين جنبـه    .  باشد  الملل مي  المللي دادگستري، يكي از عوامل مهم توسعه و تحول حقوق بين بين
مهم از مساله ساخت ديوار حائل و آثار مخرب آن براي مردم فلسطين، موضوعي بوده كه در ايـن           

آنچـه  .  ها بارها به آن پرداخته شده و تمامي جوانب آن مورد بحث و بررسي قرار گرفته اسـت       سال
گيرد، بررسي موضوع ساخت ديوار حائل از منظـر ديـوان عالـي         در اين مقاله مورد بررسي قرار مي

باشد كه شامل نكات قابـل توجهـي بـراي            ترين مرجع قضايي اين رژيم مي عنوان عالي اسراييل، به
 . باشد محققان مسائل فلسطين مي

در بخش نخست به پيشينه     .  پژوهش پيش رو در دو بخش به بررسي موضوع خواهد پرداخت    
پردازيم؛ و در بخش دوم ابتـدا بـه بررسـي آراي              بحث ساخت ديوار حائل در فلسطين اشغالي مي    

ملل متحد و نيـز       ترين مرجع قضايي سازمان    عنوان عالي المللي دادگستري به حقوقي در ديوان بين
ترين مرجع قضايي خوانـده ايـن دادخواهـي، خواهيـم             عنوان عالي   به آراي ديوان عالي اسراييل به    

 .پردازيم گيري از موضوع مورد بحث مي بندي و نتيجه در پايان نيز به جمع. پرداخت

 پيشينه بحث ساخت ديوار حائل در فلسطين اشغالي .  بخش اول
در قسمت نخست بـه تاريخچـه سـاخت ديـوار حائـل             .  گردد  اين بخش شامل دو قسمت مي   

پرداخته و در قسمت دوم به بررسي آثار و تبعات ساخت اين ديـوار بـر زنـدگي مـردم فلـسطين                 
 .  اشغالي خواهيم پرداخت
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 تاريخچه ساخت ديوار حائل. يك
از روزهاي پس از پايان جنگ شش روزه اعراب و اسراييل، رژيم صهيونيـستي همـواره در         

هايي را در ايـن   هاي اشغالي فلسطين بوده و گام هايي جهت انضمام سرزمين حال بررسي طرح
هاي اشغالي    از جمله اين موارد به طرح ساخت ديوار حائل در سرزمين .  خصوص برداشته است

المللـي، سـرزمين اشـغالي        بر اساس ديدگاه مورد پـذيرش بيـن      .  توان اشاره نمود فلسطين مي
به اشغال نيروهاي نظامي در آمـده         1967 گردد كه پس از جنگ     فلسطين شامل مناطقي مي

. وزيري اسـراييل انتخـاب گرديـد        ، آريل شارون به سمت نخست    2001 در شش فوريه  1 .است
سازي اجراي طرح ساخت ديوار حائل را       وزيري خود زمينه شارون از همان ابتداي دوره نخست

طرحي را در اين زمينـه بـه تـصويب            2001 بر اين اساس، كابينه اسراييل در ژوئن     .  آغاز كرد
، كابينـه اسـراييل طـي       2002 ها در بهـار    سابقه حملات فلسطيني دنبال افزايش بي به. رسانيد

كيلومتر از اين موانع در سه  80 تصميم به ساخت  2002 ژوئن  14 مورخ  B/64 تصميم شماره 
 2077 ، كابينه اسراييل طي تصميم شماره      2002 ژوئن  23 در .  منطقه از كرانه باختري گرفت

المقـدس    هايي از كرانه بختري و بيـت  خود مجوز ساخت اولين مرحله از اين موانع را در بخش
عنـوان  »  اقـدامات امنيـتي   «به موجب اين تصميم، هدف از ايجاد اين موانع صرفا    .  صادر نمود

يـا  »  مـرز سياسـي   «طور صريح به اين نكته اشاره شد كه اين موانع نشانگر         گرديد و در آن به
، كابينه اسراييل مسير نهايي فاز اول ساخت  2002 اوت  14 در .  باشد نمي»  مرز ديگر«هرگونه 

كيلومتر در شمال كرانـه بـاختري و      123 اين موانع را به تصويب رسانيد كه در مجموع شامل 
هـاي مـورد      گردد كه تقريبـا تمـام آن در سـرزمين           المقدس مي كيلومتر در اطراف بيت 19/5 

و تقريبـا يـك سـال         2003 در اكتبر .  اند واقع شده 1967 اشغال از سوي اسراييل پس از سال 
خود   883 ها، كابينه اسراييل مسير نهايي موانع را طي تصميم   پس از ساخت بسياري از بخش

اسناد وزارت دفاع اسراييل حاكي از آن است كه مـسير طراحـي شـده            .  مورد تصويب قرار داد
نقشه مسير  .  كيلومتر در سرتاسر كرانه باختري ادامه خواهد داشت    720 شامل خطي است كه 

بـر روي سـايت       2003 اكتـبر     23 اين خط دو روز پس از تصويب قطعنامه مجمع عمومي در     
قسمت اعظم موانع تكميل شده     .  اينترنتي وزارت دفاع اسراييل به نمايش عمومي گذاشته شد   
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در برخي از نقـاط       اين دسته از موانع   .  گردد مي )1 (المقدس با خط سبز مانع از ارتباط شرق بيت
كيلومتر از خط سبز و منـاطق محـل سـكونت يهوديـان فاصـله دارنـد و مناطـق                       7/5 در حدود  
كنـد،    آورد، بخشي از اين موانع كه دقيقا خط سبز را قطع مـي   نشين را به محاصره در مي فلسطين
يك تا دو كيلومتر از اين موانع كه در غرب طولكـرم    .  ترين بخش كرانه باختري قرار دارد در شمالي

مـسير طراحـي شـده در       .  ادامه دارد، كمي در داخل بخش اسراييلي خط سبز واقع گرديده است        
طبق مسيري  .  كيلومتر از خط سبز فاصله خواهد گرفت     22 ها تا  صورت تكميل، در برخي از مكان

درصـد از كـل       16/6 عبـارتي     كيلومتر مربع يا بـه      975 كه در نقشه رسمي تعيين گرديده، تقريبا      
هـزار  17 در اين منطقه منازل تقريبا    .  كرانه باختري، بين ديوار حائل و خط سبز قرار خواهد گرفت

بر اساس مداركي كه وزارت دفاع اسراييل منتـشر كـرده       .  المقدس قرار دارد نفر از فلسطينيان بيت
 :هاي زير تشكيل شده است است، ديوار حائل از بخش

هاي هشداردهنده الكترونيكي براي كنترل كامل ورود و خـروج            يك محوطه مجهز به دستگاه
بانـده؛ جـاده رديـابي بـه مـوازات           از آن؛ يك گودالي به عمق چهار متر؛ جاده بازرسي آسفالته دو       

شـده كـه محيـط        هاي هشداردهنده؛ شش رديف سيم خـاردار روي هـم چيـده             محوطه دستگاه 
متر عرض دارد كـه       50 ـ70 اين شبكه از موانع مختلف به طور متوسط.  گيرد  مي تاسيسات را در بر 

  2 .رسد  مي متر  100 در بعضي مناطق به 

 برخي آثار و تبعات ساخت ديوار حائل براي مردم فلسطين. دو

هايي كـه بـراي سـاخت ديـوار          زمين:  هاي فلسطينيان براي احداث ديوار مصادره زمين.  يك
هاي نظـامي و يـا در منطقـه           حائل تصاحب شده، در كرانه باختري رود اردن، به موجب بخشنامه     

ها از روزي كـه امـضا     در اسراييل اين بخشنامه. المقدس توسط وزارت دفاع مصادره شده است بيت
. شـوند    شوند و حتي اگر به مالكان اموال مصادره شده شخصا ابلاغ نشده باشند، معتبر تلقي مي  مي

بيـن    1949 نامه عام متاركه جنگ در سوم آوريـل        خط سبز خط متاركه جنگ بين نيروهاي اسراييلي و نيروهاي عربي طبق موافقت.  1 
 .اردن و اسراييل منعقد گرديد



97 

   ۱۳۹۲ سال چهاردهم، شماره سوم، تابستان  شناسی،    اسراييل   ـ آمريكاشناسی : ای   فصلنامه مطالعات منطقه  

دار اعـتراض كننـد     مالكان يك يا دو هفته از زمان امضا فرصت دارند كه در برابر كارگروه صلاحيت
شكواييه به دادگـاه      400 بيش از   .  توانند از ديوان عالي اسراييل تقاضاي تجديدنظر نمايند   و نيز مي
هـا يـا تمـامي روسـتاها ارايـه            نظر به ديـوان عـالي از سـوي خـانواده            تقاضاي تجديد 15 بدوي و 

 . است شده
مناطق محصور به مناطق مابين ديـوار حائـل و خـط سـبز گفتـه                  :ايجاد مناطق محصور. دو

صورتي كـه    اگر ديوار حائل به.  كنند  فلسطيني در اين مناطق زندگي مي 237,000 تقريبا .  شود  مي
فلسطيني ديگر در مناطق محصور؛ يعـني مناطقـي       160,000 بيني شده است ساخته شود،  پيش

اسراييل براي تردد به ايـن      .  آيند، زندگي خواهند كرد     ها كاملا به محاصره در مي  كه در آن اردوگاه
از ايـن پـس سـاكنان مناطـق         .  مجوز يا كارت شناسايي را الزامي كرده اسـت        »  مناطق محصور «

محصور براي اقامت در آنجا بايد مجوز كـسب كننـد و كـارت شناسـايي داشـته باشـند و افـراد                        
حتي اشخاصي كـه مجـوز يـا كـارت شناسـايي          .  غيرساكن بدون مجوز حق ورود به آنجا را ندارند

بندي خاصي كه اكنون سـه بـار و           داشته باشند، براي ورود و خروج به اين مناطق بايد طبق زمان   
طبيعي است اگر افراد نتوانند در محل كـار خـود بـه موقـع         .  دقيقه است، مراجعه كنند 15 هر بار 

 . حضور پيدا كنند، ناگزير به مهاجرت از اين مناطق خواهند شد
به محاصره در آوردن فلسطينيان از هـر       :  آثار انساني، اجتماعي و اقتصادي ساخت ديوار.  سه

شـدت كاهـش      هاي كنترل و موانع متعدد آزادي تردد آنهـا را بـه             از پست    اي طرف و ايجاد شبكه
طبـق گـزارش اداره مركـزي آمـار         .  دنبـال دارد    دهد و لطمات شديد اقتصادي ـ اجتماعي بـه           مي

روستا را از مؤسسات آموزشـي،     22 روستا را از خدمات بهداشتي،  30 فلسطين ديوار حائل تاكنون 
بر اساس گزارش   .  هشت روستا را از منابع اوليه آب و سه روستا را از شبكه برق محروم كرده است      

هـاي اشـغالي، شـهر        مخبر ويژه كميسيون حقوق بشر در مورد وضعيت حقوق بـشر در سـرزمين     
هزار نفر جمعيت، كاملا به وسيله ديـوار بـه محاصـره در آمـده اسـت و سـاكنان آن                    40 قلقليا با 

توانند به شهر وارد يا خارج شوند مگر از يك پست كنترل نظامي كـه فقـط از سـاعت هفـت            نمي
 .صبح تا هفت شب باز است
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 بررسي آراي حقوقي راجع به ديوار حائل. بخش دوم
المللـي    در اين بخش كه در دو قسمت تدوين شده است، به بررسي راي مشورتي ديـوان بيـن   

المللي راجع به ساخت ديوار حائل از سـه منظـر             ترين مرجع قضايي بين  عنوان عالي دادگستري به
الملـل بـشر بـه اختـصار پرداختـه            الملل بشردوستانه و حقـوق بيـن        الملل، حقوق بين    حقوق بين 

در قسمت دوم نيز به بررسي و تحليل مشروعيت ساخت ديوار حائل از منظـر ديـوان           .  شد خواهد
 .پردازيم عالي اسراييل مي

 المللي دادگستري راجع به ديوار حائل  راي مشورتي ديوان بين. قسمت اول
، تصميم مجمع عمومي مبـني بـر تقاضـاي          2003 دسامبر    10 دبيركل سازمان ملل در تاريخ 

اساسـنامه ديـوان را       65 المللي دادگستري به موجب ماده          صدور فوري راي مشورتي از ديوان بين 
سؤالي كـه از ديـوان      .  به ديوان اعلام كرد   3 العاده مجمع اتخاذ شده بود، كه در دهمين نشست فوق

شد اين بود كه بر اساس آنچه در گزارش دبيركل بيان شده است و با توجـه بـه قواعـد و اصـول                   
هـاي شـوراي امنيـت و مجمـع           و قطعنامه   1949 ويژه كنوانسيون چهارم ژنو       الملل، به   حقوق بين

گـر، در     عمومي در اين زمينه، آثار و پيامدهاي حقوقي ساخت ديواري كه اسراييل، قـدرت اشـغال    
المقدس شـرقي در حـال احـداث         هاي اشغالي فلسطين، ازجمله در داخل و پيرامون بيت سرزمين

آن است، چيست؟ ديوان در ابتدا به ايرادات صلاحيتي كه اسراييل مطرح كرده بـود، پاسـخ داد و           
به اتفاق آراي قضات، صلاحيت خود را براي پاسخ به تقاضاي صـدور راي مـشورتي احـراز و راي                   

 2004 ژوئيه    20 ملل نيز در      مجمع عمومي سازمان .  صادر كرد 2004 مشورتي خود را در نه ژوئيه 
متن راي مشورتي ديوان، به غير از مواردي كـه مربـوط بـه                4 .راي مشورتي ديوان را تصويب نمود

 :صلاحيت آن و پذيرفتني بودن تقاضاست، به قرار زير است
هاي اشـغالي    گر، در حال احداث آن در سرزمين ساخت ديواري كه اسراييل، قدرت اشغال.  الف

مربوط )  حقوقي و اداري  (المقدس شرقي است و ترتيبات      فلسطين از جمله در داخل و اطراف بيت
 الملل است؛   به آن برخلاف حقوق بين

درنـگ عمليـات      الملـل خاتمـه دهـد؛ بـي           اسراييل موظف است به موارد نقض حقوق بين .  ب
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هاي اشغالي فلـسطين، ازجملـه در داخـل و            احداث ديواري را كه در حال ساخت آن در سرزمين   
هـاي مربـوط را در ايـن سـرزمين            درنگ سـازه    المقدس شرقي است، متوقف كند؛ بي       اطراف بيت

 تخريب كند و بلافاصله تمام قوانين و مقررات مربوط به آن را لغو و يا به حالت تعليق درآورد؛ 
هـاي    اسراييل موظف است تمامي خسارات وارد شده ناشي از سـاخت ديـوار در سـرزمين           .  ج

 المقدس شرقي را جبران كند؛  اشغالي فلسطين، ازجمله در داخل و اطراف بيت
رسـميت نـشناخته و       تمامي كشورها موظفند وضعيت غيرقانوني ناشي از ساخت ديوار را به   .  د

عـلاوه، تمـام كـشورهاي        براي حفظ وضعيت ايجادشده در اثر ساخت ديوار هيچ كمكي نكنند، به       
اوت   12 عضو كنوانسيون چهارم ژنو در خصوص حمايت از غيرنظاميان در زمـان جنـگ، مـصوب       

الملـل، اسـراييل را بـه رعايـت             ، متعهدند ضمن احترام به منشور ملل متحد و حقوق بيـن      1949 
ويـژه    ملل متحد و بـه      الملل بشردوستانه مندرج در اين كنوانسيون وادار كنند و سازمان     حقوق بين

منظـور    مجمع عمومي و شوراي امنيت بايد با توجه به راي مشورتي حاضر، بررسي كننـد كـه بـه        
مربوط بـه آن،    )  حقوقي و اداري(پايان دادن به وضعيت غيرقانوني ناشي از ساخت ديوار و ترتيبات 

  5 .بايد اتخاذ شود  اي چه اقدامات تازه

 الملل   ساخت ديوار حائل از ديدگاه حقوق بين
هاي اشـغالي فلـسطين را از سـه           المللي دادگستري ساخت ديوار حائل در سرزمين    ديوان بين

 :كند منظر ارزيابي مي

 ملل  هاي سازمان ساخت ديوار حائل از منظر اصول منشور ملل متحد و قطعنامه. يك

هاي جداشده از امپراتوري عثماني تـدبيري         پس از پايان جنگ اول جهاني براي اداره سرزمين
ميثاق جامعه ملل اصول كلـي آن را          22 ماده  .  معروف شد »نظام نمايندگي«انديشيده شد كه به 

هـاي مزبـور نظـام نمايندگـي          ميثـاق در مـورد سـرزمين        22 در بند چهار ماده     .  بيان كرده است 
اي از ترقـي و       هـا بـه درجـه       بيني شده بود كه طبق آن ساكنان ايـن سـرزمين             پيش»  الف« نوع

» ملـت مـستقل   «عنـوان يـك       توان آنها را بـه طـور موقـت بـه              پيشرفت نائل آمده بودند كه مي    
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بنابراين، دولت نماينده يا مستشار، صرفا حـق مـشاوره و راهنمـايي در مـورد            .  رسميت شناخت به
ها را داشت تا زمـاني كـه سـاكنان آنهـا توانـايي اداره آن را بـه طـور مـستقل                         اداره اين سرزمين

هـاي    منظور تاييـد و تاكيـد بـر حـق تعييـن سرنوشـت مـردم سـرزمين                    ديوان به   6 .كنند كسب
كند كـه امـروزه حـق           ديوان حتي تصريح مي     7 .كند   غيرخودمختار به رويه قضايي خود استناد مي

از سوي ديگر، ديوان بـراي از بيـن           8 .هاست الرعايه براي همه دولت تعيين سرنوشت يك اصل لازم
بردن هرگونه ترديدي درباره حق تعيين سرنوشت مردم فلسطين به مذاكرات فيمابين اسـراييل و        

ديگـر  »  ملـت فلـسطين   «سازد كه در مورد وجود          ديوان خاطرنشان مي  .  كند  فلسطين استناد مي
در مكاتبه با ياسر عرفـات، رييـس          1993 جاي بحث و مناقشه نيست و اسراييل خود در سپتامبر  

هـاي بعـدي دربـاره كرانـه          نامه  در موافقت .  رسميت شناخته است    فقيد ساف، وجود اين ملت را به
آن ذكر شده و ازجملـه     » حقوق مشروع«باختري و نوار غزه نيز به دفعات متعدد ملت فلسطين و 

ديوان معتقد است كه سـاخت ديـوار موجـب تغيـير در               9 .اين حقوق، حق تعيين سرنوشت است   
هاي اشغالي شده و باعث كوچ اجباري فلسطينيان خواهد شد و اين امر          تركيب جمعيتي سرزمين

المللـي، اسـراييل        كند و بـرخلاف تعهـدات بيـن           حق تعيين سرنوشت ملت فلسطين را نقض مي      
 10 .گر است عنوان يك قدرت اشغال به

 الملل بشردوستانه   ساخت ديوار حائل و حقوق بين. دو

الملل بشردوستانه شامل مجموعه قواعد و مقرراتي است كه به هنگـام مخاصـمات              حقوق بين
قبـل از بررسـي     .  كننـد     المللي و نيز در دوران اشغال نظامي قابليت اجرايي پيدا مـي           مسلحانه بين

ساخت ديوار حائل از ديدگاه حقوق بشردوستانه، بايد ديـد اصـولا سـرزمين فلـسطين، سـرزمين           
شود؟ براي اين منظور لازم است ابتـدا قابـل اجـرا           گر محسوب مي اشغالي و اسراييل قدرت اشغال

 . الملل بشردوستانه در سرزمين اشغالي فلسطين را مورد بررسي قرار داد  بودن مقررات حقوق بين
اسـراييل عـضو كنوانـسيون چهـارم لاهـه          :  1907 ـ قابل اجرا بودن كنوانسيون چهارم لاهه        

هـا از جملـه       همه دولـت  .  اند  نيست، اما مقررات اين كنوانسيون به قواعد عرفي تبديل شده     1907 
ديـوان در رد ادعـاي اسـراييل مبـني بـر            .  اسراييل نسبت به تعهدات مندرج در آن ملتزم هستند  
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ايـن مـاده مقـرر      .  كنـد     اين كنوانسيون اسـتناد مـي       42 اشغالي نبودن سرزمين فلسطين به ماده     
يك سرزمين هنگامي كه تحت اشغال و حاكميت ارتش دشمن قـرار بگـيرد، سـرزمين      «:  كند مي

هاي واقع مابين خط سبز و مرز شرقي سابق فلـسطين، در        سرزمين. »...گردد  اشغالي محسوب مي
هـا    الملـل عرفـي ايـن سـرزمين           بنابراين، طبق حقوق بيـن    .  به اشغال اسراييل درآمد    1967 سال 

وقوع پيوسته است، اين وضعيت       شود و حوادثي كه از آن زمان در فلسطين به    اشغالي محسوب مي
  11 .اند هيچ وجه تغيير نداده را به

ازجملـه    1949 هاي چهارگانه ژنو      كنوانسيون:  1949 ـ قابل اجرا بودن كنوانسيون چهارم ژنو   
توسط اسراييل بدون قيد و شرط تصويب شده اسـت، امـا            1951 ژوئيه  19 كنوانسيون چهارم در 

كند از آنجا كه فلسطين در زمان اشغال نظامي تحـت حاكميـت هيـچ كـشوري              اسراييل ادعا مي
هـاي    تواند سرزمين يك دولت متعاهد كنوانسيون     اسراييل قرار دارد و نمي»  مديريت«نبود، تحت 

الملل بشردوستانه در مورد رفتـار اسـراييل در فلـسطين قابـل                بنابراين، حقوق بين.  ژنو تلقي شود
هـاي چهارگانـه ژنـو،        اسراييل براي اين ادعاي خود به ماده دو مشترك كنوانسيون       .  استناد نيست

اما بايد خاطرنشان سـاخت كـه يكـي از عناصـر اصـلي                )1 (.كند    ويژه بند دو اين ماده استناد مي  به
ديـوان در پاسـخ بـه ادعـاي           12 .گر است   اشغال نظامي عدم تعلق سرزمين اشغالي به قدرت اشغال 

هـاي مختلـف      نخست اينكـه، اسـراييل در مناسـبت      :  كند  هاي متعددي ارايه مي اسراييل استدلال
همچنين، ديوان عالي     13 .هاي فلسطيني اجرا كرده است  كنوانسيون چهارم ژنو را در مورد سرزمين

 14 .خود كنوانسيون چهارم ژنو را در فلسطين قابل اجرا اعـلام كـرد        2004 مه  30 اسراييل در راي 
كنـد      ژنو، اعلام مـي    1949 هاي  دوم اينكه، ديوان با استناد به بند اول ماده دو مشترك كنوانسيون

وجود يك مخاصمه مسلحانه و وقوع درگيري نظامـي        : بند اول اين ماده به دو شرط قابل اجراست
گونه   هاي مختلف در رد ادعاي اسراييل، اين       ديوان با ارايه استدلال 15 .بين دو يا چند دولت متعاهد

هـاي اشـغالي      ديوان معتقد است كنوانسيون چهارم ژنو در تمامي سرزمين       «: كند  گيري مي نتيجه

شود   اين كنوانسيون در مورد هرگونه اشغال تمام يا قسمتي از سرزمين يكي از دول معظمه متعاهد اجرا مي      « :در اين ماده آمده است. 1 
 .».ولو آنكه اشغال مزبور با هيچ گونه مقاومت نظامي مواجه نشده باشد
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اسـراييل و اردن در     .  دنبال وقوع مخاصمه مسلحانه بين دو يا چند دولت متعاهد قابل اجراسـت        به
هـاي    عضو اين كنوانسيون بودند، بنـابراين كنوانـسيون مزبـور در سـرزمين         1967 آغاز مخاصمانه 

اشغالي فلسطين كه قبل از جنگ در سمت شرقي خط سبز قرار داشت و در جريان اين جنگ به         
اشغال اسراييل درآمد، قابل اجراست، بدون اينكه نيازي باشد در مورد وضعيت دقيق اين سرزمين        

  16 ».در گذشته تحقيق و بررسي به عمل آيد
گر است، بـه ارتبـاط        پس از اثبات اين امر كه فلسطين سرزمين اشغالي و اسراييل رژيم اشغال

اشـغال نظامـي    .  پـردازيم   الملـل بشردوسـتانه مـي         ميان ساخت ديوار حائل و نقـض حقـوق بيـن       
به هيچ وجه موجـب تغيـير و يـا سـلب            «هاي ديگران در هر شرايطي غيرقانوني است و    سرزمين

منظـور    گر صرفا بـه     در دوران اشغال نظامي قدرت اشغال   17 .»شود شده نمي حاكميت كشور اشغال
برقراري نظم و امنيت در سـرزمين اشـغالي و تـأمين امنيـت نيروهـاي نظـامي خـود از برخـي                        

 . شود ها براي اداره امور برخوردار مي صلاحيت
ديوان براي ارزيابي رفتار و اقدامات      :لاهه 1907 ـ ساخت ديوار حائل و نقض مقررات عهدنامه 

لاهـه در مـورد جنـگ زمينـي           1907 عهدنامـه     55 و    52 ،  46 ،  43 اسراييل در فلسطين به مواد   
تواند براي حفظ نظـم عمومـي و بـا              گر مي   ، قدرت اشغال  43 به موجب ماده  18 .استناد كرده است

گر فقـط     مقامات اشغال «رعايت قوانين جاري در سرزمين اشغالي، اقدامات ضروري اتخاذ كند، اما    
توانند به وضع مقرراتي بپردازند كه مستقيما براي ملاحظات امنيتي آنها يا حفظ نظم عمومـي       مي

هـاي اشـغالي،      يكي از قواعد اساسي عهدنامـه لاهـه در مـورد سـرزمين         19 .»منطقه ضروري باشد
گـر بـه      تعهد قدرت اشـغال   .  حمايت از حرمت اموال خصوصي و ممنوعيت غارت و انهدام آنهاست    

قـدرت  «:  مقررات لاهـه توجـه شـده اسـت          46 حفظ حرمت اموال خصوصي با صراحت در ماده       
رو، انهـدام امـوال       از اين .  هاي اشغالي احترام بگذارد     گر بايد به مالكيت خصوصي در سرزمين اشغال

جويانـه يـا      هاي انتقام   خصوصي بدون ضرورت مبرم نظامي، يا در صورتي كه صرفا در جهت هدف      
هـا هكتـار از       اسراييل بـراي احـداث ديـوار حائـل، ده         .  »بار به دشمن باشد، ممنوع است       خسارت
سـرانجام،  .  هاي ميوه و زيتون كشاورزان را مصادره و تخريب كرده اسـت            هاي كشاورزي، باغ زمين
كنـد،      گر را از تغيير ويژگي و ماهيت اموال عمومي منـع مـي               عهدنامه لاهه قدرت اشغال 55 ماده 



103 

   ۱۳۹۲ سال چهاردهم، شماره سوم، تابستان  شناسی،    اسراييل   ـ آمريكاشناسی : ای   فصلنامه مطالعات منطقه  

سـاخت ديـوار    .  مگر اينكه به دلايل امنيتي يا براي منفعت ساكنان سرزمين اشغالي ضروري باشد      
تنها امتياز يا نفعي را بـراي         حائل كه با تخريب و انهدام و مصادره اموال فلسطينيان همراه است، نه

بـار آن زنـدگي فلـسطينيان را در كرانـه             مردم فلسطين به دنبال ندارد، بلكه آثار و تبعات مصيبت
تواند براي تـامين امنيـت خـود و كنـترل ورود و خـروج                   اسراييل مي .  باختري مختل كرده است   

هاي اشغالي    بيگانگان به قلمرو اختصاصي خود هرگونه مانعي ايجاد كند، اما حق ندارد در سرزمين     
هـا    نشينان ديوار حائل ايجاد كند؛ زيرا تاسيس اين شـهرك         فلسطين به بهانه حفظ امنيت شهرك

ملل محكـوم     شود كه بارها توسط سازمان  الملل بشردوستانه تلقي مي  خود نقض فاحش حقوق بين
راي مشورتي خود احداث ديوار حائل را نقض مـوازين عهدنامـه      124 ديوان نيز در بند .  شده است

 . كند  اعلام مي 1907 لاهه 
سـاخت ديـوار    :  1977 و پروتكل اول الحـاقي        1949 ـ نقض مقررات كنوانسيون چهارم ژنو      

حائل و ترتيبات مربوط به آن كه با تخريب و انهدام امـوال خصوصـي و عمومـي فلـسطينيان در                  
چهـارمين كنوانـسيون ژنـو        147 ، و   64 ،  59 ،  53 ،  52 ،  49 ،  27 سطح وسيع همراه است، با مواد       

ديوان بـه صـراحت نقـض مقـررات كنوانـسيون چهـارم ژنـو توسـط اسـراييل را در                      .  مغاير است 
اين كنوانسيون، شرافت، حقوق خـانوادگي،        27 مطابق ماده  20 .كند  هاي اشغالي اعلام مي سرزمين

اعتقادات و اعمال مذهبي، عـادات و رسـوم اشـخاص تحـت حمايـت از هرگونـه تعـرض قـدرت                  
المللي صـليب     كميته بين.  طور انساني رفتار شود گر مصون است و بايد در هر زمان با آنان به اشغال

هـاي    كند كه نبايد به آزادي شخصي غيرنظاميـان در سـرزمين          اعلام مي 27 سرخ در تفسير ماده 
گر اقداماتي را براي تامين امنيت نيروهاي نظامـي      اشغالي لطمه وارد شود و حتي اگر قدرت اشغال

اسراييل بـا احـداث      21 .خود اتخاذ كند، اين اقدامات نبايد حقوق اساسي غيرنظاميان را تضييع كند
را بـراي تـردد         اي  سـابقه   آمـيز و بـي      هاي تبعيض   موانع متعدد در داخل اراضي اشغالي محدوديت   

هـاي    هاي اشغالي ايجـاد كـرده اسـت و آنـان را از دسترسـي بـه زميـن                     فلسطينيان در سرزمين 
كشاورزي خود، دسترسي به مؤسسات آموزشي، بهداشـتي، حـق برخـورداري از سـطح مناسـب              

ديوان به نقـشه سـاخت ديـوار        .  هاي اشغالي محروم كرده است      زندگي، از آزادي تردد در سرزمين
ترسيم شـده اسـت كـه           اي  گونه  دارد كه نقشه ساخت ديوار به   حائل توجه خاص كرده و اظهار مي
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هـاي اشـغالي، ازجملـه        نـشين را كـه در سـرزمين         هاي يهودي   شهرك)  50 بيش از  (بخش اعظم 
صـورت غيرقـانوني و مغـاير بـا           ها به   اما اين شهرك  .  اند، دربر بگيرد  المقدس شرقي ايجاد شده بيت

مطـابق بـا ايـن       22 .اند كنوانسيون چهارم ساخته شده 49 ويژه بند شش ماده  حقوق بشردوستانه به
تواند بخشي از جمعيـت غيرنظـامي خـود را بـه سـرزمين                گر نمي   قدرت اشغال«:  49 بند از ماده 

ساخت ديوار حائل در سمت شرق خط سبز و در داخـل سـرزمين اشـغالي         .  »اشغالي منتقل كند
گـيرد و بـدين منظـور امـوال             هـاي غيرقـانوني صـورت مـي         فلسطين براي محافظت از شـهرك     

هـا قبـل      المللـي از مـدت        جامعه بيـن  .  شود    صورت غيرقانوني مصادره و تخريب مي       فلسطينيان به
شـوراي امنيـت در     .  هاي اشغالي را محكوم كرده اسـت        سازي در سرزمين    غيرقانوني بودن شهرك

نـشين را تخريـب       هاي يهـودي    شهرك«خواهد كه       مصرانه از اسراييل مي   )  1980 ( 465 قطعنامه 
هاي عربي اشـغالي از سـال         ها را در سرزمين     ويژه فوراً استقرار، ساخت و طراحي شهرك  كرده و به

 . »المقدس شرقي، متوقف كند ، ازجمله بيت1967 

 ساخت ديوار حائل و حقوق بشر. سه

گر در سرزمين اشغالي فلسطين از ديـدگاه حقـوق            عنوان قدرت اشغال درباره رفتار اسراييل به
ارتباط بيـن حقـوق     :  الملل بشر دو موضوع در راي مشورتي ديوان مورد توجه قرار گرفته است     بين
 . الملل بشر و قابل اجرا بودن اسناد حقوق بشر در فلسطين  الملل بشردوستانه و حقوق بين  بين

برخـي معتقدنـد حقـوق      :  الملل بشر    الملل بشردوستانه و حقوق بين  حقوق بين ـ ارتباط بين 
منظور حمايت از حقوق نوع انسان در زمان صلح تدوين و توسـعه يافتـه اسـت و           الملل بشر به بين

عنوان قواعد خاص بـر روابـط متخاصـمان و نـيز روابـط طرفيـن                  الملل بشردوستانه به   حقوق بين
امـا  .  كنـد     مخاصمه با اتباع نظامي و غيرنظامي طرف ديگر در زمان درگيري نظامي حكومـت مـي    

منظور حمايت از حقوق نوع انسان       حقيقت اين است كه حقوق بشردوستانه و حقوق بشر هر دو به
انـد و مكمـل هـم عمـل           ها به رعايت شأن و مرتبت انساني تدوين و توسعه يافته  و واداشتن دولت

در تهـران   )  1968 ـ مـه    آوريل(  1347 المللي حقوق بشر در بهار   نخستين كنفرانس بين.  كنند  مي
ايـن كنفـرانس بـا تـصويب قطعنامـه          .  بر ارتباط حقوق بشردوستانه و حقوق بشر صحه گذاشـت        
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الملـل      ، حقـوق بيـن    »رعايت حقـوق بـشر در زمـان مخاصـمات مـسلحانه           «با عنوان    23  شماره
را در    2675 ملل نـيز قطعنامـه        مجمع عمومي سازمان 23 .بشردوستانه را دنباله حقوق بشر قرار داد

اصول بنيادين مربـوط بـه حمايـت از جمعيـت غيرنظـامي در زمـان               «با عنوان  1970 نه دسامبر
گونـه كـه در       حقوق بنيـادين بـشر، آن     «:  تصويب كرد كه در آن آمده است» مخاصمات مسلحانه

اند، در زمان مخاصمات مـسلحانه همچنـان          المللي بيان شده  الملل مقرر و در اسناد بين  حقوق بين
حقوق «شكلي يكسان از حقوقي با عنوان      المللي حقوق بشر، به  همه معاهدات بين.  »قابل اجراست

دهد و در همـه حـال و            اين حقوق هسته سخت حقوق بشر را تشكيل مي .  كنند  ياد مي» بنيادين
» هاي اساسـي    تضمين«هاي الحاقي با عنوان       از اين حقوق در پروتكل .  همه وقت بايد رعايت شود

بـردار    المللي حقوق مدني و سياسي با عنوان حقوقي كـه قابـل تخطـي و تعطيـل           و در ميثاق بين
 1996 ديوان نيز به همين عقيده بود و در نظر مشورتي هشت ژوئيـه         24 .نيستند، تعبير شده است
المللي حقوق مدني و سياسـي در         هاي مقرر در ميثاق بين حمايت«:  كند  خود با صراحت اعلام مي

كند در صورت       بيني مي  مانند، مگر به موجب ماده چهار ميثاق كه پيش زمان جنگ از اجرا باز نمي
برخي از تعهدات ناشي از اين سـند ممكـن          ) كه موجوديت ملت را تهديد كند(بروز خطر عمومي 

صورت خودسـرانه در زمـان        اصولا حق به محروم نشدن از حيات به.... است به حالت تعليق در آيد
با اين حال، در چنيـن شـرايطي سـلب          .  ناپذير است   مخاصمات مسلحانه نيز حقي معتبر و خدشه 

خودسرانه حيات طبق حقـوق خـاص قابـل اجـرا در مخاصـمات مـسلحانه تعريـف و مـشخص                      
الملـل، حقـوق بـشر و حقـوق             ترتيب ديوان با توجه به هر دو شاخه حقوق بين      بدين 25 .»شود  مي

كند كه حقوق بشر در هر شرايطي بايد محترم شـمرده شـود و در زمـان                   بشردوستانه تصريح مي
 . مخاصمات مسلحانه به همراه حقوق بشردوستانه بايد به اجرا درآيد

اسراييل با اين ادعا كه       :الملل بشر در سرزمين اشغالي فلسطين    ـ قابل اجرا بودن حقوق بين
منظور حمايت از شهروندان در برابر دولـت متبـوع آنهـا          قواعد حقوق بشر در زمان صلح و صرفاً به

شوند، در رفتار با فلسطينيان خود را پايبند قواعد حقوق بشر ندانسته و مدعي اسـت كـه              اجرا مي
اسـراييل در گزارشـات     .  هاي اشغالي نبايد بر اساس اين قواعد ارزيـابي شـود           رفتار آن در سرزمين

ميثـاق  «خود به كميته حقوق بشر نيز از اين موضـوع دفـاع كـرده و عنـوان نمـوده اسـت كـه                         
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و سـاير اسـناد مـشابه حقـوق بـشر مـستقيما در مـورد                 )  المللي حقـوق مـدني و سياسـي           بين(
اما بـرخلاف ايـن ادعـا، گـستره و            26 .»شوند  هاي اشغالي اجرا نمي  هاي حاكم در سرزمين وضعيت

بـراي مثـال،    .  گـيرد     هاي تحت كنترل كشورها را در بر مي  قلمرو اجرايي حقوق بشر تمام سرزمين
المللي حقوق مدني و سياسي در بند يك ماده دو، قلمرو اجرايي خود را به اين صـورت            ميثاق بين

شـده در ايـن       شوند حقـوق شـناخته        هاي عضو اين ميثاق متعهد مي     دولت«كند كه   مشخص مي
محـترم  ...  گونـه تمـايزي     ميثاق را درباره كليه افراد مقيم در قلمرو و تابع حاكميتشان بدون هيـچ           

به عقيده ديوان قلمرو اجرايي ميثاق شامل افرادي است كه در سرزمين        .  »شمرده و تضمين كنند
ديـوان    27 .يك دولت عضو يا خارج از قلمرو ملي اما تحت كنترل و صلاحيت آن دولت قرار دارنـد          

هـا    ها قبل از هر چيز صلاحيت سرزميني است، اما گاهي دولـت     كند كه صلاحيت دولت اظهار مي
با توجـه بـه هـدف و موضـوع ميثـاق            «.  كنند    در خارج از سرزمين ملي خود اعمال صلاحيت مي

هـاي عـضو ميثـاق، حـتي در           رسد كه دولت      نظر مي المللي حقوق مدني و سياسي، طبيعي به  بين
كند كه كارهاي مقدماتي و رويـه           ديوان اضافه مي  .  »فرض اخير، ملزم به رعايت مقررات آن باشند 

المللي حقـوق       ديوان در مورد ميثاق بين      28 .كنند   مستمر كميته حقوق بشر اين تفسير را تأييد مي
. كنـد     ايـن ميثـاق اسـتناد مـي         14 كند و به مـاده       اقتصادي و اجتماعي نيز همين نظر را ابراز مي

هـاي اشـغالي توسـط        سرزمين«:  گيرد  ترتيب، ديوان با رد ادعاهاي اسراييل چنين نتيجه مي   بدين
گـر    عنوان قـدرت اشـغال      سال است كه تحت صلاحيت سرزميني اسراييل به     30 اسراييل بيش از 

هايي كه با اين عنوان از آنها برخـوردار اسـت، ملـزم اسـت              اسراييل در اعمال صلاحيت. قرار دارند
عـلاوه، اسـراييل      به.  المللي حقوق اقتصادي و اجتماعي و فرهنگي را رعايت كند  مقررات ميثاق بين

هايي كه صلاحيت بـه مقامـات فلـسطيني انتقـال             ملزم است در برابر اجراي اين حقوق در زمينه     
  29 .»يافته است، مانعي ايجاد نكند

الملـل بـشر        بر طبق آنچه گفته شد، ساخت ديوار حائل چگونـه موجـب نقـض حقـوق بيـن                
هـاي    الملـل حـاكم بـر سـرزمين           شود؟ ديوان برخلاف منطق خود در احصاء قواعد حقوق بين   مي

المللي خود صرفا به نقض         اشغالي فلسطين، در ارزيابي و اعلام موارد تخلف اسراييل از تعهدات بين 
اسـراييل ملـزم اسـت حقـوق          30 .كنـد     برخي از اين قواعد در نتيجه ساخت ديوار حائل اشاره مـي    
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المللي حقوق بشر را در مورد تمامي افرادي كه در سرزمين آن ساكن يا          شده در اسناد بين تضمين
 . تحت سلطه آن قرار دارند، اجرا كند

ديـوان در ارزيـابي سـاخت ديـوار حائـل از            :  المللي حقوق مدني و سياسي  ـ نقض ميثاق بين
الملل بشر و آثار و تبعات آن براي حقوق بشر مردم فلسطين بـه برخـي از مـواد                 منظر حقوق بين
هاي زيادي را براي آزادي تـردد فلـسطينيان           كند؛ احداث ديوار حائل محدوديت    ميثاق استناد مي

هايـشان مابيـن      هزاران فلسطيني كه خانه و زميـن      .  هاي اشغالي به وجود آورده است      در سرزمين
گر اسراييل كـارت عبـور بگيرنـد كـه          ديوار حائل و خط سبز قرار گرفته است، بايد از ارتش اشغال

كـساني كـه در ايـن       .  هاي خود دسترسي داشته باشند يا به مدرسه برونـد      بتوانند به خانه و زمين
. كنند اما در جاي ديگري سكونت دارند، به كارت عبور و مرور خاصـي نيـاز دارنـد              مناطق كار مي

صرفا امنيتي و بدون هيچ توضيحاتي      «هزينه تهيه اين مجوز سنگين است و امكان دارد به دلايل    
صورت روزانه يا براي چند روز يـا          در مورد برخي افراد اين مجوز به   . از صدور كارت جلوگيري شود

الملل حقوق بـشر، يـك ميليـون نفـر از           طبق تخمين سازمان عفو بين 31 »شود  چند ماه صادر مي
 32 .»الشعاع ساخت ديوار حائل قرار گرفته و حقوق اساسي آنها نقض خواهد شـد      فلسطينيان تحت

ديوان معتقد است كه علاوه بر آزادي تردد مردم فلسطين، آزادي دسترسي آنان به اماكن مقـدس  
ديوان با اشاره به وضعيت و جايگـاه امـاكن مقـدس در دوران         .  نيز به طور فاحش نقض شده است

منشور نمايندگي فلسطين، آزادي دسترسي بـه    13 كند كه در ماده   امپراتوري عثماني، تصريح مي
پس از تقسيم فلسطين، در قطعنامه      . اماكن مقدس مذهبي و انجام فرايض ديني تضمين شده بود

 181   )II  (هاي مذهبي اختصاص يافته و آزادي دسترسي، بازديد و زيـارت آنهـا       يك فصل به مكان
هاي   بعد از جنگ سال     33 .مطابق با حقوق موجود براي تمامي ساكنان فلسطين تضمين شده است

عنوان معاهده صلح     بين اردن و اسراييل كه عملاً به    1949 بس  نامه آتش در موافقت 1948 ـ1949 
علاوه   به.  شود، اسراييل متعهد شد آزادي دسترسي به اماكن مقدس را تضمين كند         با آن رفتار مي

، بين اسـراييل و اردن مجـددا ايـن تعهـد مـورد تاكيـد                1994 معاهده صلح  19 در بند يك ماده 
 . گرفت قرار

ساخت ديوار حائـل تـاثيرات      :  المللي حقوق اقتصادي، اجتماعي و فرهنگي  ـ نقض ميثاق بين
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بر اساس گزارش كميته ويـژه      .  منفي بسيار شديدي بر توليدات كشاورزي فلسطينيان داشته است
خيـز    هاي كشاورزي بسيار حاصل     هكتار از زمين10000 حدود «تحقيق در مورد اقدامات اسراييل 
گر اسراييل مصادره و در مرحله اول ساخت ديوار تخريـب شـده      كرانه باختري توسط ارتش اشغال

هـاي    هـاي كـشاورزي، بـاغ      ويژه زمين ساخت ديوار موجب از بين رفتن اموال فلسطينيان به.  است
 34 .ها هزار فلسطيني براي ادامه حيات به آنها وابسته بودنـد         هاي آب شده است كه ده زيتون و چاه

هاي اشغالي فلسطين نـيز هميـن اظهـارات را در             گر ويژه وضعيت حقوق بشر در سرزمين  گزارش
علاوه، ديوار حائل مشكلات روزافزوني را براي دسترسـي         به 35 .خود ذكر كرده است 2003 گزارش 

. مردم فلسطين به خدمات بهداشتي، مؤسسات آموزشي، تأمين منابع آب و غيره ايجاد كرده است      
ديوان معتقد است كه ساخت ديوار حائل به حقوق اساسي اقتصادي، اجتماعي و فرهنگـي مـردم            

 11 ،  )حمايت و كمك به خانواده و فرزندان      ( 10 ، )حق كار(فلسطين لطمه وارد كرده و مواد شش 
ميثـاق  )  حق آمـوزش  (  14 و    13 و )  حق بهداشت(  12 ، )حق برخورداري از سطح مناسب زندگي(

 .المللي حقوق اقتصادي، اجتماعي و فرهنگي را نقض كرده است  بين
ديوان معتقد است كه اسراييل با ساخت ديوار حائل         :  1989 ـ نقض كنوانسيون حقوق كودك 

 . كنوانسيون حقوق كودك را نقض كرده است 28 و  27 ، 24 ، 16 مواد 

 مشروعيت ساخت ديوار حائل از منظر ديوان عالي اسراييل. قسمت دوم

يكـي راي   :  گـيرد   در زمينه مشروعيت ساخت ديوار حائل دو راي مورد توجه و بررسي قرار مي
عليـه    »سـوريك   بـي «كه ديوان عالي اسراييل در شكايت شوراي روستاي       2004 ژوئن  24 مورخ 

حكومت اسراييل و فرماندار نظامي در كرانه باختري صادر كرده است؛ كه اين راي تقريبا دو هفتـه  
) 2004 نهم ژوئـن    (المللي دادگستري در مورد ديوار حائل  قبل از صدور نظريه مشورتي ديوان بين

ايـن راي در مـورد      .  اسـت   2005 سـپتامبر     15 راي ديگر، راي ديوان عالي اسراييل در      .  صادر شد
است كه تقريبا بيش از يـك سـال بعـد از صـدور راي            »الفي مناش«نشين  اهالي شهرك يهودي
 . المللي دادگستري صادر شده است مشورتي ديوان بين

هـاي    العمل  آغاز شد، عكس    2003 هاي اشغالي در     از زماني كه ساخت ديوار حائل در سرزمين
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المللي بـسياري   هاي بين به واقع اعتراض.  بسياري در مقابل اين اقدام رژيم اسراييل صورت پذيرفت
ملل متحد در محكوميت اين اقدام رژيم اسراييل       هاي مجمع عمومي سازمان گذر قطعنامه چه از ره

المللي دادگـستري     و درخواست توقف ساخت ديوار، و چه درخواست نظريه مشورتي از ديوان بين       
در مورد ابعـاد حقوقـي سـاخت ديـوار          )  كه در بالا مورد بررسي قرار گرفت (توسط مجمع عمومي 

هـاي اشـغالي      المللي قضيه، در سطح داخلي هـم در سـرزمين         اما در كنار ابعاد بين.  صورت گرفت
اعتراضات زيادي عليه اين طرح و اقدام اسراييل صـورت گرفـت و تعـدادي از سـاكنان سـرزمين               
اشغالي، عليه طراحي و ساخت ديوار حائل در اين سرزمين به مراجع داخلي يعني مراجع قـضايي          
اسراييل شكايت نموده و سعي كردند كه از اين طريق اقدام اسـراييل را در سـاخت ديـوار حائـل                 

دهـد،    پرونده اول، كه بيشتر محـور بحـث را تـشكيل مـي           .  مورد ايراد حقوقي و قضايي قرار دهند
 . صادر شد 1383 مطابق با چهارم تير  2004 اي است كه راي آن در ژوئن  پرونده

، يكي از روستاهايي كه بر سر راه عبور ديوار حائل قرار گرفتـه بـود،      »سوريك بي«شوراي روستاي 
اـمي در    .  كند  شكايت خود را عليه دولت اسراييل و فرماندار نظامي كرانه باختري مطرح مي       فرماندار نظ

اـماريا «و منطقـه      »جواد«كرانه باختري در چندين منطقه ازجمله در منطقه     اـ و     دسـتورالعمل   »س ه
اـ كـه      اين زميـن  .  فرامين خاصي را براي تملك اراضي آن منطقه جهت ساخت ديوار صادر كرده بود      ه

توجيهي كه  .  شد  مالكيت خصوصي داشتند، براي اينكه ديوار از آنها عبور كند بايد مالكيتشان سلب مي     
فرماندار نظامي منطقه كرانه باختري و رژيم اسراييل در مقابل اعتراضات ساكنان مناطق اشغالي مطرح      

اـ  البته به(هاي تروريستي بود  كردند، ممانعت و جلوگيري از اقدامات و فعاليت مي در حقيقـت   ).  زعم آنه
هاي اشغالي، توجيهي امنيتي را براي ساخت ديـوار حائـل ارايـه         رژيم اسراييل در مقابل مردم سرزمين

اسـراييل  .  هيچ وجه نبايد نوعي مرزبنـدي قلمـداد شـود         كرد و همواره تاكيد داشت كه اين ديوار به مي
اـطق اشـغالي بـه          اصرار داشت از طريق ساخت ديوار در مقام تحصيل سـرزمين و ضـميمه        اـزي من س

اـع از                      اسراييل برنيامده و يگانه هدفش حفظ امنيت آن كشور، دفاع از شـهروندان اسـراييلي و نـيز دف
. كند واسطه حملات تروريستي آنها را تهديد مي ساكنان سرزمين اشغالي در مقابل خطراتي است كه به

اـ      همان زمان، فرماندار نظامي كرانه باختري تاكيد كرد كه در طراحي و ساخت ديوار تلاش مي        كنـد ت
 36 .آثار سوء ساخت ديوار بر زندگي روزمره و مناطق اشغالي به حداقل ممكن كاهش پيدا كند
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بنـابراين،  .  كـرد   هاي داراي مالكيت خصوصي عبور مي       ديوار حائل در بسياري از موارد از زمين  
هـاي    گونه موارد، فرماندار نظامي بـا سـلب مالكيـت از زميـن            مقرراتي به تصويب رسيد كه در اين

هاي معوضي را در جـاي        خصوصي افراد به ايشان غرامت پرداخت كند و يا در صورت امكان زمين  
هنگامي كه در مورد هر ملك خصوصي فرمان ضـبط و مـصادره           .  ديگري، در اختيار آنها قرار دهد
. گرديـد   شد، تصميم به سلب مالكيت اتخاذ و به مالـك ابـلاغ مـي      توسط فرماندار نظامي صادر مي
شد تا ظرف يك هفته اعتراض خود را به فرماندار نظـامي كرانـه               همچنين به مالك اجازه داده مي

كرد تا بتوانـد بـا مالـك          سپس به مدت يك هفته فرماندار نظامي تلاش مي       . باختري تحويل دهد
. نوعي مصالحه و تفاهم دست پيدا كنـد      كند، به هايي كه ديوار حائل از آن عبور مي خصوصي زمين

اين مصالحه يا با چانه زدن بر سر قيمت زمين و يا در قبال واگذاري زمين معوض در جـاي ديگـر     
 . پذيرفت صورت مي

شـد، مالـك      اگر ميان فرماندار نظامي كرانـه بـاختري و مالـك زميـن توافقـي حاصـل نمـي                  
در مـوارد   .  توانست ظرف مدت يك هفته شكايت خود را به دادگاه عالي اسراييل تقـديم كنـد              مي

سوريك چنين تفاهمي حاصل نـشد       زيادي، بين فرماندار نظامي كرانه باختري و مردم روستاي بي
 . برد و شوراي آن روستا از جانب مردم شكايت خود را به ديوان عالي اسراييل مي

سوريك در شكايات ارسالي خود به ديوان عالـي           شورا و يا بهتر است بگوييم اهالي روستاي بي
هـاي    هايي كـه مبـني بـر ضـبط و مـصادره زميـن               اسراييل، تاكيد نمودند فرامين و دستورالعمل   

كشاورزي و زراعي صادر شده غيرقانوني است؛ چرا كه فرماندار نظامي چنين اختياراتي نـدارد كـه      
از .  هاي خصوصي افراد را مورد مـصادره قـرار بدهـد       بتواند به اقدامات قضايي مبادرت ورزد و زمين

سوريك در ديوان عالي اسراييل مطرح كردنـد          سوي ديگر، دومين خواسته كه شوراي روستاي بي  
اي در نظـر      گونـه   سوريك، مسير ديـوار بـه    گشت كه در مورد روستاي بي به مسير عبور ديوار برمي

اي اسـت     گونه  مسير ديوار به .  كرد گرفته شده بود كه صدمات و خسارات زيادي را به مردم وارد مي
هـاي كـشاورزي خـود دسترسـي ندارنـد و يـا دسترسـي بـه آن                    كه اهالي اين روستا بـه زميـن     

شود؛ مردمي كه زندگيشان اصولا بر كشاورزي و درآمـد حاصـل از                هايشان بسيار دشوار مي  زمين
اگرچه در مقررات مصوب فرماندار نظـامي كرانـه بـاختري امكـان اخـذ          .  گذاري شده است آن پايه
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هاي ورودي و خروجي آن در نظر گرفته شده، امـا تـشريفات اخـذ                 مجوز براي عبور از ديوار يا راه
هاي كشاورزيشان    مجوز، آنچنان بوروكراتيك و پيچيده است كه به حق آنها در دسترسي به زمين       

علاوه بر آن، مردم اين روستا مدعي بودند كه اقدام اسراييل در گذراندن مـسير  .  كند لطمه وارد مي
هاي آب براي كشاورزي را با مانع مواجـه     ديوار از روستاهاي آنها، دسترسي به آب آشاميدني و چاه

و ساير نقاط درختان مثمر در منطقه را در معرض خطر خشك شدن        »  خان زيتون«كند و در مي
گردد كه مـردم ايـن      شود و باعث مي همچنين مانع توسعه روستاهاي اين منطقه مي.  دهد قرار مي

از .  المقدس شرقي با مشكل و مـانع مواجـه شـوند            روستا در دسترسي به خدمات پزشكي در بيت
اي   توانند به مدارس دسترسي پيدا كنند؛ چـون در ايـن روسـتا مدرسـه           طرف ديگر، كودكان نمي

همچنيـن در مـورد     .  جوار برونـد  براي كودكان وجود نداشت، بنابراين ناچار بودند به روستاهاي هم
  37 .كرد حضور دانشجويان در دانشگاه، ديوار حائل مشكلات و موانعي ايجاد مي

سوريك، فرماندار نظامي كرانه باختري فقـط در مقـام رفـع نيازهـاي           زعم اهالي روستاي بي به
هاي اشـغالي را مـورد        هاي ساكنان سرزمين  گر برآمده و به هيچ وجه نيازها و خواسته دولت اشغال

آنان اصرار داشتند كه ضرورت نظامي، ساخت ديوار حائل در اين منطقـه را         .  توجه قرار نداده است
كند و ادعاهاي امنيتي كه رژيـم اسـراييل و فرمانـدار نظـامي كرانـه بـاختري مطـرح                توجيه نمي

صورت دوفاكتوست و عملـي       سازي اين مناطق به اسراييل به   كنند، تنها سرپوشي براي ضميمه مي
در شكايت شوراي روستا، يك سري ايرادهاي شكلي هـم مطـرح بـود، ازجملـه اينكـه                 .  باشد نمي

كه فرماندار نظامي در نظر گرفته بود، بـسيار نـاچيز بـوده و               )  اي مهلت يك هفته(مهلت اعتراضي 
از .  كـرد   آنها را در تهيه مدارك و لوايح براي مراجعه به ديوان عالي اسراييل با مـشكل مواجـه مـي       

سوي ديگر، ايجاد ديوار حائل در اين منطقه يك نوع مجازات و تنبيـه جمعـي اسـت كـه طبـق                     
در نهايـت، بـا وجـود اصـراري كـه رژيـم            .  الملل بشردوستانه ممنوع شمرده شده است حقوق بين

گر در مورد ماهيت موقتي ديوار مطرح كرده است، عملا ديـوار حائـل در منطقـه اشـغالي،                  اشغال
 .ماهيتي دايمي داشته و موقتي بودن آن ادعايي بيش نبود

هنگامي كه ديوان عالي اسراييل وارد رسيدگي شد، فرماندار نظامي كرانه باختري و مـسئولين    
صورت جداگانه قصد و تمايل خود را بـراي تغيـير مـسير ديـوار                  گر اسراييل هريك به   رژيم اشغال
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كرده و اعلام داشتند كه از زمان مراجعه اين افراد به فرماندار نظـامي كرانـه بـاختري، عمـلا                  ابراز
ديوان با استماع نظرات فرماندار نظامي كرانـه        .  تلاش شده كه مسير ديوار تا حدي تغيير پيدا كند  

خـصوص    گر كه ادعاهاي شوراي روستا را بـه دلايـل مختلـف بـه            باختري و مسئولين رژيم اشغال
  38 .كردند، وارد رسيدگي شد دلايل نظامي و امنيتي مطرود قلمداد مي

اي كه مورد مناقشه است و سـاخت ديـوار حائـل       ديوان عالي اسراييل، ابتدا تاكيد نمود منطقه
اي است تحت اشغال نظامي و تابع مقـررات كنوانـسيون             در آنجا مورد اعتراض قرار گرفته، منطقه 

ژنـو در مـورد       1949 و كنوانسيون چهارم    )  هاي جنگ زميني راجع به قوانين و عرف(لاهه  1907 
 39 .حمايت از اشخاص غيرنظامي در زمان جنگ
كنـد كـه      لاهـه، ايجـاب مـي       1907 كنوانـسيون     52 ديوان عالي اسراييل تاكيد كرد كه ماده  

فرماندار نظامي كرانه باختري در اقدامات خود بايـد ميـان نيازهـاي نيروهـاي نظـامي و امنيتـي                    
اسراييل، با نيازها و احتياجات ساكنان سرزمين اشغالي موازنه ايجاد كنـد و در ايـن مـورد تاكيـد             

سازي منطقه تحت اشغال خود به اسراييل را      گر به هيچ وجه حق ضميمه كند كه قدرت اشغال مي
صـورت دوفـاكتو، اقدامـي        صورت دوژوره و چه بـه     سازي انضمام آن منطقه، چه به ندارد و از زمينه

تواند در آن منطقه با ساخت ديوار حائـل،     ديوان عالي تاكيد نمود كه اسراييل نمي. باشد ممنوع مي
مرزهاي دايم ايالتي ايجاد كند و اختيارات فرماندار نظامي در اين مورد، اختياراتي خاص و موقتـي      

آيـد كـه در طـول آن دوره فقـط             شمار مي  است، كما اينكه اشغال نظامي ماهيتا اقدامي موقتي به
گـر منتقـل      ربط به حالت تعليق درآمده و بـه هيـچ وجـه بـه قـدرت اشـغال               حاكميت دولت ذي

ها و اختياراتي كه از سوي رژيم اسـراييل بـه      ديوان عالي اسراييل، با توجه به صلاحيت  40 .شود نمي
فرماندار نظامي كرانه باختري تفويض شده است، به اين نتيجه رسيد كه ساخت ديـوار و بررسـي              

تـوان    ابعاد نظامي و امنيتي آن در حيطه صلاحيت فرماندار نظامي كرانـه بـاختري اسـت و نمـي               
هاي كـشاورزان، بـه تجـاوز از حـدود            دليل سلب مالكيت زمين    فرماندار نظامي كرانه باختري را به

اختياراتش متهم كرد؛ زيرا طبق قوانين داخلي اسراييل، چنين اختياراتي به فرماندار نظامي كرانـه       
 . باختري تفويض شده است، اما نكته قابل توجه در مورد مسير ساخت ديوار است

گـر را     لاهـه، قـدرت اشـغال       1907 كنوانـسيون     43 ديوان عالي اسراييل تاكيد كرد كـه مـاده       
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كند كه به حفظ نظم و حيات عمومي ساكنان سرزمين اشـغالي اهتمـام ورزد و در ايـن                 مي مكلف
گر موازنـه پديـد       مورد، ميان منافع ساكنان سرزمين اشغالي و نيازهاي نظامي و امنيتي رژيم اشغال    

ديوان عالي  .  مورد اول، ماهيتي انساني و بشردوستانه و مورد دوم، سرشتي كاملا نظامي دارد      41 .آورد
ژنـو    1949 كنوانـسيون چهـارم       27 لاهه و مـاده    1907 كنوانسيون  46 اسراييل، همچنين به مواد 
تـوان نتيجـه گرفـت كـه قـدرت            كند كه با تلفيق اين مواد با يكديگر، مي    استناد نموده و تاكيد مي

گر در سرزمين اشغالي داراي تعهدات سلبي و ايجابي است؛ هم بايد مانع تعـرض بـه جـان و         اشغال
ديوان عالي تاكيـد  .  اموال ساكنان سرزمين اشغالي شود و هم خود، بايد از چنين امري اجتناب ورزد

الملل و اصول بنيادين نظام حقوقي اسراييل، اصـل تناسـب را نقطـه تعـادل             كند كه حقوق بين مي
هاي اشغالي قرار داده اسـت؛ يعـني اصـل            هاي نظامي و مقتضيات بشردوستانه در سرزمين ضرورت

كند، بايـد مـورد توجـه قـرار           تناسب در مورد ساخت ديوار حائل و مسيري كه ديوار از آن عبور مي 
كند كـه مـسير انتخـاب شـده توسـط             ديوان در اين وضعيت اين سوال اساسي را مطرح مي   .  گيرد

فرماندار نظامي براي ساخت ديوار، آيا بهترين مسير براي نيل به اهداف نظامي و امنيتي با كمتريـن    
 صدمه به ساكنان سرزمين اشغالي است؟ آيا مسير جايگزين بهتري براي عبور ديوار وجود ندارد؟

دوسـتانه از وزن و       كند در مورد مسير سـاخت ديـوار، ملاحظـات انـسان         ديوان ابتدا تاكيد مي
مرتبه بالايي برخوردار هستند و در اين مورد، مساله مهم تناسب ميان ملاحظات امنيتي و نظامـي  

دوستانه اسـت كـه مطـرح         مختلف نيست، بلكه تناسب ميان ملاحظات نظامي و ملاحظات انسان    
استانداردي هم كه در اين مورد وجود دارد، يك اسـتاندارد شخـصي و وابـسته بـه نظـر               .  شود مي

استاندارد و تناسب در اين راي يك معيار عيني اسـت كـه بـا توجـه بـه           42 .فرماندار نظامي نيست
ديوان عالي اسـراييل در اينجـا       .  شود  اوضاع و احوال و نيازهاي مردم سرزمين اشغالي مشخص مي    

المللـي    گيرد و برخلاف ديوان بيـن      المللي دادگستري را در پيش مي مسيري متفاوت از ديوان بين
صورت كلـي در مـورد كـل ديـوار،            كند كه متناسب بودن ساخت ديوار نه به   دادگستري اعلام مي

صورت جداگانه و مجزا بايد مورد توجه قـرار بگـيرد؛          بلكه در مورد هر حوزه و منطقه جغرافيايي به
 .روستا به روستا، شهر به شهر، و منطقه به منطقه

كيلومتري كه ديوار از غـرب و جنـوب شـرقي             5/5 كند، در مورد مسير     ديوان عالي تاكيد مي
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هاي ديـوان، خـسارات       كند، طبق تحقيقات و بررسي  عبور مي»  دو بي«و »سوريك بي«روستاهاي 
ها در اثر عبور مسير ديوار بسيار زيـاد، زايـد و غيرمتناسـب اسـت و بـا بررسـي               وارد به اين روستا

رسد كه فرماندار نظامي با تعيين مـسير ديـوار در ايـن            هاي مختلف قضيه، به اين نتيجه مي جنبه
الملـل بشردوسـتانه را ناديـده گرفتـه و بنـابراين رژيـم                منطقه، تعهدات اسراييل طبق حقوق بين 

اسراييل تعهدات خود را در اين مورد نقض كرده و بايد مسير ديگري بـراي عبـور ديـوار انتخـاب                
» داكو  بيت«و  »  الاجزاء  بيت» «دو  بي«همچنين در مورد مسير ديوار كه از شرق روستاهاي     .  شود

كند، ديوان عالي اسراييل باز هم نتيجه گرفت كـه در مقايـسه بـا مـسيرهاي جـايگزين،              عبور مي
هيچ وجه عبور اين ديوار متناسب با خسارات وارده به ساكنان سرزمين اشغالي در ايـن منطقـه           به

ها و فراميني كه فرماندار نظامي كرانه باختري در ايـن مـورد صـادر         رو دستورالعمل نيست و از اين
 . اعتبار است و بايد مسير ديگري براي عبور ديوار انتخاب شود كرده، باطل و بي

المللـي دادگـستري در نهـم ژوئـن           پرونده ديگري نيز بعد از صدور راي مشورتي ديـوان بيـن     
ديوان عالي اسراييل در راي مـورخ       .  در مورد ديوار حائل در ديوان عالي اسراييل مطرح شد     2004 

وزيـر و ديگـر       كه عليـه نخـست    »  مناش  الفي«نشين    در مورد شهرك يهودي     2005 سپتامبر  15 
المللـي دادگـستري در       مقامات اسراييل مطرح شد، بارها در راي خود به راي مشورتي ديوان بيـن     

قضيه ديوار حائل ارجاع داده است و در بسياري از موارد مفاد راي مشورتي ديوان را مورد پـذيرش    
 43 .قرار داده و دولت اسراييل را به تغيير مسير ديوار ملزم نموده است

 گيري نتيجه

المللي دادگـستري     المللي زيادي كه قبل و بعد از صدور راي مشورتي ديوان بين    فشارهاي بين
در قضيه ديوار حائل متوجه رژيم اسراييل در طراحي، شروع و ادامه ساخت ديـوار حائـل گرديـد،          

چيـني آراي خـود، بـه ملاحظـات           ديوان عالي اسراييل را بر آن داشت كه در اسـتدلال و مقدمـه     
ها، رژيم اسراييل را به تغيير مـسير سـاخت           بشردوستانه توجهي ويژه مبذول دارد و در اين پرونده

المللي دادگستري ساخت ديـوار حائـل در سـرزمين اشـغالي را               اگر ديوان بين  .  ديوار محكوم كند  
المللي اسراييل دانسته است، امـا ديـوان عالـي       غيرقانوني قلمداد كرده و آن را مغاير با تعهدات بين
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اسراييل به هيچ وجه متعرض مشروعيت نفس ساخت ديوار در سـرزمين اشـغالي نـشده و آن را                 
تنها در موارد محدودي ديوان عالي اسـراييل حكـم بـه            .  گر اسراييل دانسته است  حق رژيم اشغال

تغيير مسير ديوار صادر كرده است تا آثار و تبعات سـوء سـاخت ديـوار بـراي سـاكنان سـرزمين                 
 . اشغالي به حداقل تغيير پيدا كند

و ديـوان عالـي       2004 المللي دادگستري در راي مـشورتي         دليل تفاوت آراي ميان ديوان بين 
از يك سـو، بـه علـت      :  توان مورد تامل قرار داد را از دو جهت مي 2005 و  2004 اسراييل در آراي 

المللي دادگستري راجع به آثار       ملل متحد از ديوان بين     سوال كلي است كه مجمع عمومي سازمان
اي كه نزد ديوان عالي اسراييل مطرح شـده،      اما دعاوي.  حقوقي ساخت ديوار در كل، پرسيده است

كند، اقدام رژيم اسراييل و فرماندار نظامي كرانـه           صرفا مسير خاصي كه ديوار حائل از آن عبور مي
از سوي ديگر، نبايد فراموش كرد كه ديوان عالي اسـراييل،         .  باختري را مورد چالش قرار داده است

كـه ديـوان      حالي گردد؛ در   محيط در نظام داخلي اسراييل و جزيي از پيكره اين رژيم محسوب مي  
ديـوان يـك مرجـع قـضايي        .  شـود   المللي دادگستري ركن قضايي اسـراييل محـسوب نمـي           بين
المللي است كه تلاش كرده است با نظريه مشورتي خود نه از منـافع رژيـم اسـراييل، بلكـه از            بين

ديوان عالي اسراييل قطعـا در اعـلام حاكميـت قواعـد بـشر              .  الملل حراست كند حريم حقوق بين
ژنو در مـورد سـرزمين اشـغالي،          1949 لاهه و كنوانسيون    1907 المللي، كنوانسيون  دوستانه بين

سازي و نامتناسب بودن ساخت ديوار در موارد خاص، متاثر از ديـدگاه حقوقـي          ممنوعيت ضميمه
هاي رسـمي     هاي مجمع عمومي، اعتراض  المللي بوده است كه بيش از همه در قطعنامه جامعه بين

 . المللي دادگستري نمود پيدا كرده است ديوان بين 2004 ها و نيز نظريه مشورتي  دولت
سخن پاياني اينكه، شايد بسيار دور از انتظار باشد كه ديوان عالي اسراييل بـا وجـود اسـتقلال      
قضايي در محاكم داخلي خود، نفس ساخت ديوار در سرزمين اشغالي را مورد چـالش قـرار دهـد،      
اما لزوم تغيير مسير ديوار كه مورد حكم ديوان عالي اسراييل قرار گرفتـه اسـت، نبايـد در سـطح             
نظام قضايي اسراييل، دستاورد اندكي تلقي كردد؛ دستاوردي كه بيش از همه تحت فـشار جامعـه    

 .  المللي حاصل شده است بين
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